
Podaje si´ niniejszym do wiadomoÊci, ˝e na pod-
stawie ustawy z dnia 30 marca 2000 r. o ratyfikacji przez
Rzeczpospolità Polskà Porozumienia mi´dzy Republikà
Estonii, Republikà Finlandii oraz Królestwem Szwecji
w sprawie promu M/S „Estonia”, podpisanego w Talli-
nie dnia 23 lutego 1995 r. (Dz. U. Nr 43, poz. 482), Pre-
zydent Rzeczypospolitej Polskiej ratyfikowa∏ dnia 10 li-
stopada 2000 r. powy˝sze porozumienie.

Rzeczpospolita Polska przystàpi∏a do powy˝szego
porozumienia dnia 8 grudnia 2000 r., sk∏adajàc doku-
ment ratyfikacyjny depozytariuszowi.

Zgodnie z art. 3 Protoko∏u dodatkowego do powy˝-
szego porozumienia, sporzàdzonego w Sztokholmie
dnia 23 kwietnia 1996 r., protokó∏ powy˝szy wszed∏
w ˝ycie w stosunku do Rzeczypospolitej Polskiej dnia
8 grudnia 2000 r.

Minister Spraw Zagranicznych: w z. D. Hübner
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OÂWIADCZENIE RZÑDOWE

z dnia 8 lipca 2002 r.

w sprawie mocy obowiàzujàcej Porozumienia mi´dzy Republikà Estonii, Republikà Finlandii oraz Królestwem
Szwecji w sprawie promu M/S Estonia, sporzàdzonego w Tallinie dnia 23 lutego 1995 r.

700
PROTOKÓ¸

przyj´ty w Montrealu dnia 30 wrzeÊnia 1977 r.

dotyczàcy poprawki do Konwencji o mi´dzynarodowym lotnictwie cywilnym,
sporzàdzonej w Chicago dnia 7 grudnia 1944 r. 

W imieniu Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej

RADA PA¡STWA
POLSKIEJ RZECZYPOSPOLITEJ LUDOWEJ

podaje do powszechnej wiadomoÊci:

W dniu 30 wrzeÊnia 1977 r. zosta∏ przyj´ty w Montrealu Protokó∏ dotyczàcy poprawki do Konwencji o mi´dzy-
narodowym lotnictwie cywilnym, sporzàdzonej w Chicago dnia 7 grudnia 1944 r., w nast´pujàcym brzmieniu:

Przek∏ad

PROTOKÓ¸

dotyczàcy poprawki do Konwencji
o mi´dzynarodowym lotnictwie cywilnym

Zgromadzenie Organizacji Mi´dzynarodowego
Lotnictwa Cywilnego:

zebrawszy si´ na swojà dwudziestà drugà sesj´
w Montrealu dnia 30 wrzeÊnia 1977 r.,

wziàwszy pod uwag´ Rezolucj´ A21-13 dotyczàcà
autentycznego rosyjskiego tekstu Konwencji o mi´dzy-
narodowym lotnictwie cywilnym,

wziàwszy pod uwag´, ̋ e ogólnym ̋ yczeniem Uma-
wiajàcych si´ Paƒstw jest zapewnienie postanowienia
o istnieniu autentycznego rosyjskiego tekstu wy˝ej wy-
mienionej konwencji,

stwierdziwszy, ˝e konieczne jest w tym celu wpro-
wadzenie poprawki do Konwencji o mi´dzynarodo-
wym lotnictwie cywilnym, sporzàdzonej w Chicago
dnia 7 grudnia 1944 r.,

1. Przyjmuje, zgodnie z postanowieniami artyku-
∏u 94 (a) wy˝ej wymienionej konwencji, nast´pu-
jàcà zaproponowanà poprawk´ do tej konwencji:

Zastàpiç obecny tekst postanowienia koƒcowego
Konwencji nast´pujàcym tekstem:

„Sporzàdzono w Chicago dnia siódmego grud-
nia 1944 r. w j´zyku angielskim. Teksty niniejszej
konwencji sporzàdzone w j´zykach angielskim,
francuskim, rosyjskim i hiszpaƒskim sà jednako-
wo autentyczne. Teksty te zostanà z∏o˝one do ar-
chiwum Rzàdu Stanów Zjednoczonych Ameryki,
a uwierzytelnione kopie zostanà przez ten Rzàd


